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СЕГОДНЯ заканчиваются га'е’йрблй королевского Шекспиров­
ского театра. Гости из Англии познакомили москвичей с 

двумя своими спектаклями — «Король Лир» и «Комедия 
ошибок». Выступления прославленного театрального кол­
лектива совпали с днями, когда все прогрессивное челове­
чество отмечает 400-летие со дня рождения великого анг­
лийского драматурга. Спектакли театра внесли вклад в 
дружбу двух наших народов, способствовали укреплению 
культурных связей Советского Союза и Великобритании.

ТРАГИЧЕСКИЙ гений Шак-
I спира, его мудрая скорбь, 

его острый взгляд беспощад­
ного наблюдателя жизни, от 
которого не укроется ни одно 
человеческое несчастье, и его 
лучезарная, ясная улыбка ве­
ликого жизнелюбца и провид­
ца запечатлелись в столь не 
похожих друг на друга спек­
таклях, как «Король Лир» в 
постановке Питера Брука и 
«Комедия ошибок» режиссера 
Цлиффорда Уильямса.

«Король Лир» Питера Бру­
ка суров, сдержан, интеллек­
туально напряжен. Режиссеру 
не нужны яркие краски. 
Спектакль выдержан в блек­
лых, каких-то будто потуск­
невших от времени тонах.

Лир — ПОП СКОФИЛД.
Ряс. Р, САЧЛЯНА.

Перед нами —■ мир, где «лю­
бовь остывает, слабеет друж­
ба, везде братоубийственная 
рознь».

Девять лет назад мы рас­

С К О Р Б Ь  И УЛЫ БКА 
— Ш Е К С П И РА — I

стались с Полом Скофилдом 
ь-  Гамлетом, встревоженно 
Лытающимся связать распав­

шуюся связь времен.
Трудна узнать Ско­

филда в роли Лира. Пе- 
р е воп л още.і і и с и оли о, 
удивительно, неожидан- 
йо. У Лира — Скофил­
да пергаментное, увяд­
шее лицо, спина согну- 
лась иод бременем лет, 
его походка стала по- 
стариковски неверной. 
Лишь глаза полны си­
лы, неугаснувшей мыс­
ли. Мы узнаем могу­
чий, нервный темпера­
мент актера. Узнаем 
его голое, умеющий вы­
разить тончайшие от­
тенки чувств. Узнаем 
его страстную пытли­
вость дойти до самых 
основ, до самых глу­
бин в толковании того 
или иного человеческо­
го характера.
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г Может* Выть', Лир Ско’фил-1 
да — самый безыскусйирвен- 
по простой и самый требова­
тельный к себе, самоотречен- 
ный изо всех Лиров, которых 
знала английская сцена. Да­
же царственный венец на его 
голове в первых сценах бо-

• лее походит на терновый. Это 
король-мученик, сознательно 
заставивший себя испытать 
все позможиыо страдания на 
земле. Приняв однажды ре- 
шмиіе — познать до конца 
неведомый ему мир реальной 
ж и ж ' он хочет сам испы­

тать все на себе «Стань на 
место бедных. Почувствуй то, 
что чувствуют они», — эти 
слова роди становится реша­
ющими в исполнении Ско­
филда,

Перед героем Скофилда от­
крывается страшный мир 
преступлений, несчастий, го­
ря. И это вызывает горячую 
волну человечности в его 
сердце. Ему хочется накор­
мить всех голодных, помочь 
всем бездомным, укрыть всех 
нагих. Как трогательно забо­
тится теперь Лир Скофилда 
о споем Шуте (Алек Мак Ко­
уон), первом, пто говорил ему 
правду. Он опускается на ко 
лени перед безумным нищим 
Томом в степи, внимал каж­
дому его слову, Человеч­
ность Лира, купленная ценой 
его собственных страданий, 
мужественна и трагична.

Судьбу Лира повторяет 
Глостер (артист Клиффорд

Роуз). Как и король, он опу­
скается до самых низин че­
ловеческой обездоленности и 
несчастий, чтобы понять ок­
ружающий его мир. Он дол­
жен был ослепнуть, чтобы 
стать зрячим. Великолепно 
поставлены Бруком и сыгра­
ны актерами сцены — дуэты 
Лира и Глистера в степи.

Сознательно обострены и 
беспощадны трактовки обра­
зов Эдмонда, герцога Корну- 
эльского. Реганы и Гонв- 
рпльи. Во всех их, в особой- 
ности в Эдмонде (артист Иен

Ричардсон), проглядывает 
что-то от современных неофа­
шистов. Это оголтелые манья­
ки, садисты, варвары.

А подле Лира Скофилда 
встают могучая фигура нерне 
го, честного Кента (артист 
Том Флеминг)- прямодушная, 
смелая Корделия (артистка 
Дайяиа Ригг). Важное место 
в режиссерском замысле Бру­
ка занимает образ Эдгара 
(артист Брайан Марри). В на­
чальных сценах он нппоми- 
на-ет Гамлма ■ - доверчивый, 
сердечный юноша с книгой в 
руках. И (финале — это ре­
шительный и умный борец с 
миро-м насилия, корысти и 
цинизма.

А после сурового, трагиче­
ского «Короля Лира» — хо­
ровод ярких красок, каскад 
изобретательных комедийных 
приемов, веселая путаница 
двух пар близнецов в «Ко­
медии ошибок». Казалось бы. 
постановщик соединяет несое­
динимые пришиты. Начало 
спектакля условно, модерни­
зированію: на трехстуиенча- 
той площадке сцены выстра­
иваются все участники в оди­

наковых тренировочных ко­
стюмах, Легкая за-рядка. про­
беги с костюмами. Эта свое­
образная увертюра к спек­
таклю напоминает нам леген­
дарную «Принцессу Туран­
дот» Вахтангова. Далее в 
сценическое действие шекспи­
ровской комедии Уильямс 
включает интермедии: на ули­
цах древнего Эфеса появля­
ются маски итальянской ко­
медии — Арлекин, Врнгелла, 
Панталоне, Пулчииелла и 
другие.

Итак, стихши итальянского 
карнавала врывается в дей­
ствие комедии Шекспира? Не 
только. Это лишь одна грань 
замысла режиссера. В по­
становках уличных сценок 
мы начинаем остро ощущать 
народные, национальные тра­
диции именно английского 
комедийного представления. 
Как будто бы несоединимые 
приемы объединены Уильям­
сом с удивительным тактом, 
изяществом.

Иронический стиль испол­
нения этой, одной из ранних, 
комедий Шекспира хорошо 
чувствуют все участники спек­
такля. Мы видим гибкость да­
ровании многих актеров те­
атра. Клиффорд Роуз (вче­
рашний трагический Глостер) 
играет сегодня веселого хит­
реца Дромио Эфесского, роль 
его двойника, Дромио Сира­
кузского, с юмором и задо­
ром проводит Барри Мак­
Грегор, Исполнительница ро­
ли Корделии Дайяиа Ригг иг­
рает вспыльчивую ревнивицу 
Адриану. Иэи Ричардсон и 
Алек Мак-Коузн соперничают 
друг с другом в ролях Анти- 
фола Эфесского и Антифола 
Сиракузского.

Светло, гуманистично отно­
шение молодого Шекспира к 
жизни и к человеку, ('нет ве­
ры Шекспира и жизнь, его 
умную веселость бережно пе­
редал театр.

А. ОБРАЗЦОВА, 
кандидат искусствове­
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